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Noong unang panahon, may tatlong batang babae na
naghanap ng panggatong.

For lenge, lenge sidan gjekk tre jenter ut for a samla ved.
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Bigla nilang naalala na malapit na gumabi. Kaya dali-dali
silang bumalik sa nayon.

Plutseleg merka dei at det var vorte seint. Dei skunda
seg tilbake til landsbyen.

Pagbalik ng aso, hinanap niya si Nozibele. “Asan ka,
Nozibele?” “Andito ako sa ilalim ng kama,” sabi ng unag
hibla. “Andito ako sa likod ng pinto,” sabi ng ikalawa.
“Andito ako sa kural,” sabi ng ikatlo.

Da hunden kom tilbake, leitte han etter Nozibele.
“Nozibele, kor er du?” ropte han. “Eg er her, under
senga”, sa det farste harstrdet. “Eg er her, bak dera”, sa
det andre harstraet. “Eg er her, i innhegninga”, sa det
tredje harstraet.

13



*JUISS JOJ JeA 19p 1B BS Jeuuay aU3UUIUIA

UJA '2UIS auauuluaA oy e|bAn ,ibaw paw uewes

9y eq|i1 eJp e ||Ius es UaA,, j39pueqgs|ey JwAa|b sppey oH
"uas|ey ed epuey 3[2qIZON B| ‘SWIaYy UIISaU JeA 13p eQ

‘lgewnb eu jidejew iyep uebiqiey

ebw bue beAewnd Ipuly oJad "eAis emeexewbeu

.iunp oAe1>ijeg joxe oAuiu ueyewes,, jSeIUIMNY

bue bojl Aew es eAju ejed uemiep ‘eAiu bas| bue ajaqizoN
1u edeuny ‘Aeyeq es buneseyew ejis eu jidejew bunn

cl

‘e)J0

oy 104 es wiay oy bueuds es ‘ebujubayuul 1 3119 bo ‘esgp
Yeq 113 ‘ebuas Japun esisiey 119 ] OH 1S 1I9PNA0Y

eJ} BJISJeY 941 9|9qIZON Y03 ‘uabalp JeA uspuny 1eus es

‘imned ogyel bu sediiewny
eAls exes ‘|eany es es| e ojuid bu poyji| es esi ‘ewey bu
wije|l es es bue eAlu Aebe|iN ‘ojn bueAuey es yoynq bu
e|qiy buojiel bu ajaqizopN Is 3Jounwing ‘ose bu sijeexbed




Mag-isang bumalik si Nozibele sa ilog. Nakita niya ang
kuwintas at agad bumalik pauwi. Pero naabutan siya ng
dilim at nawala siya dahil di nya makita ang daan.

Sa Nozibele gjekk tilbake til elva aleine. Ho fann
halsbandet og skunda seg heim. Men ho gjekk seqg vill i
market.

Araw-araw, nagluluto, naglilinis at naglalaba si Nozibele
para sa aso. “Sasaglit lang ako sa mga kaibigan ko.
Pagbalik ko, dapat tapos ka na maglinis, magluto at
maglaba.”

Kvar dag matte ho laga mat og feia og gjera reint for
hunden. Sa ein dag sa hunden: “Nozibele, i dag ma eg
vitja nokre vener. Fei huset, lag mat og gjer reint far eg
kjem tilbake.”
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Bumukas ang pinto at nagulat siya sa nakita. Isang
asong nagsasalita! “Anong kailangan mo?” “Nawawala
ako at kailangan ko ng matutuluyan,” sagot ni Nozibele.
“Tuloy ka at baka kita kagatin!” sabi ng aso, kaya
pumasok si Nozibele.

Sa forundra ho vart da det var ein hund som opna dera
og sa: “Kva er det du vil?” “Eg har gatt meg vill og treng
ein stad a sova”, sa Nozibele. “Kom inn, elles bit eg deg!”
sa hunden. Sa Nozibele gjekk inn.

“Ipagluto mo ako!” utos ng aso. “Hindi ako marunong
magluto,” sagot ni Nozibele. “Kung hindi ka magluluto,
kakagatin kita!” Kaya nagluto si Nozibele ng makakain
ng aso.

Da sa hunden: “Lag mat til meg!” “Men eg har aldri laga
mat til ein hund far”, svara ho. “Lag mat, elles bit eg
deg!” sa hunden. Sa Nozibele laga litt mat til hunden.



